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“中日书籍之路”国际

学术研讨会缘起

年 月 日，浙江大学日本文化研究所主办的“中日

书籍之路”国际学术研讨会在杭州举行。会议由浙江大学日本

文化研究所所长、博士生导师王勇教授主持，日本皇学馆大学校

长大庭修教授、北京大学博士生导师严绍璗教授、日本明治大学

德田武教授分别作了精彩的学术讲演。讲演会之后，举行了学术

讨论会，来自各地的专家、教授及浙江大学的博士生、硕士生聚

集一堂，围绕中日书籍交流的主题展开热烈讨论。

“书籍之路” 的概念由王勇教授近年提出，受

到国内外学术界的广泛关注。 年王勇教授赴日讲学期间，

先后应邀在和汉比较文学会、早稻田大学国文学会、早稻田大学

史学会作“古代中日的书籍之路”、“中世中日的书籍之路”、

“ 卫星近世中日的书籍之路”的学术讲演，覆盖日本全国的

电视（ 月 日）播出王勇教授的专访片。年 国内的《光

明日报 年 月》 日）、《人民日报（海外版）》

年 月 日）、《浙江日报》 年 月 日）、《中国文化报》

月 日）等分别年 做过专访或报道。

“书籍之路”概念的提出，意在论证古代东亚诸国的文化交

流，无论内容、形式，还是意义、影响，均有别于沟通中西的

“丝绸之路” 。简而言之，中国与西域的交流，主要

体现在以“丝绸”为代表的物质文明层面；而中国与日本的交

流，则主要体现在以“书籍”为媒介的精神文明层面。前者虽
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然能暂时地、表面地、局部地装点某个地区的文明景观，但难以

从根本上改变该地区的文明内质；后者则可以积淀在一个民族的

心灵深处，成为该民族创造文明的源泉。

年王勇教授牵头的国际合作项目“书籍之路与东亚文

年王勇教授应日明”获得日本国际交流基金的资助； 本文

部省国文学研究资料馆邀请，主持“书籍之路的构架与机制”

课题，组织中日学者对“书籍之路”进行系统研究，成果汇成

平安期的中专著 日文化交流 以“书籍《奈良 之路”为视

月由野》， 年 日本农文协出版社刊行。

本期特辑所载的论文，是上述国际合作研究的部分成果。

（编辑部）
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淡海三船与东亚的书籍之路

王 勇

日本奈良时代（ ，朝野深受唐风熏染，吟诗属文

遂成时尚，贵族文士竞趋汉学，其中淡海三船与石上宅嗣并称

“文人之首”，独步文坛而名扬海外。淡海三船因著有鉴真传记

唐大和上东征传》而闻名遐迩，然而有关他与唐朝及新罗僧俗

的诗文书籍交谊，却未必广为人知。

现存淡海三船的传记资料，主要有以下两种：《延历僧录》

卷五的《淡海居士传》；《续日本纪》卷第三十八的《卒传》。

前者是渡日唐人思托撰著的僧传，成书于延历七年（ ；后

者系日本正史《六国史》之一，竣工于延历十六年（

一、《续日本纪》的《卒传》

淡海三船（ ，姓淡海，名三船（或作“御船”），

俗称三船王（或“御船王”），多自署淡三船；出家改名元开，

后奉敕还俗，赐姓真人。其父池边王，系大友皇子孙、葛野王

子，具有天智天皇一族的血统。延历四年（ ）七月十七日，

在“刑部卿从四位下兼因幡守”任上去世，享年 岁。《续日

本纪》卷第三十八载《卒传》云：

刑部卿从四位下兼因幡守淡海真人三船卒。三船，大友

亲王之曾孙也。祖葛野王正四位上式部卿，父池边王从五位

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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上内匠头。三船，性聪敏，涉览群书，尤好笔札。宝字元

年，赐姓淡海真人，起家拜式部少丞。累迁，宝字中，授从

美作守。八年，被充造池使五位下，历式部少辅、参河 ，

往近江国修造陂池。时，惠美仲麻吕道自宇治，走据近江，

先遣使者，调发兵马。三船在势多，与使判官佐伯宿祢三野

共捉缚贼使及同恶之徒。寻将 部宿祢子麻吕、佐伯宿祢军

伊达等，率数百骑而至，烧断势多桥。以故贼不得渡江，奔

高岛郡。以功授正五位上勋三等，除近江介。迁中务大辅兼

侍从，寻补东山道巡察使，出而采访，事毕复奏，升降不

慥，颇乖朝旨。有敕谴责之，出为大宰少弐，迁刑部大辅，

历大判事、大学头兼文章博士。宝龟末，授从四位下，拜刑

部卿兼因幡守。卒时年六十四。

这篇传记概述其一生，但有些地方欠详甚至有误。兹从

《续日本纪》中摭拾相关史料，并参照其他相关史书，将淡海三

船的主要赐姓、任官等记事，按照年代排序如下（依据其他文

献者，在文末注明出处）：

天平胜宝三年（ 奉敕还俗，赐姓真人，起拜式部少丞

五月遭卫士府天平胜宝八年（ 禁锢，时任内竖（内

舍人）。

天平宝字二年（ 八月任尾张介。（《大日本古文书》

十五）

天平宝字四年（ ）正月任山阴道巡察使，时正六位上。

天平宝字五年（ 正月迁参河守，时从五位下。

天平宝字六年（ 正月补文部（式部）少辅。

天平宝字八年（ ）八月任美作守，旋充造池使赴近江。

九月，授正五位上勋三等，除近江介，迁中务大辅兼侍从。

九月出为东山道巡察使。天平神护二年（

神护 三月任兵部大辅。八月贬大宰大弐。景云元年（
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七月宝龟二年（ 迁刑部大辅。

宝 ）四月任大学头兼文章博士。龟三年（

宝龟 正月转大判事。八年（

宝龟九年（ 二月复任大学头。

二月宝龟十一年（ 叙从四位下。

天应元年（ 十月再任大学头。十二月光仁天皇驾崩，

任御装束司。

八月兼因幡守延历元年（ 。

延历三年 ）四月升刑部卿。（

通观淡海三船一生的仕途，既不乏机遇，又时遭挫折。可谓

几番沉浮，命运多舛。以学者而论，大学头、文章博士已臻巅

峰；就仕途来说，从四位下、因幡守非属一流。

）遭卫士府禁我们先看挫折。第一次是天平胜宝八年（

锢，《续日本纪》把原因归咎于“诽谤朝廷，无人臣之礼”，可

见淡海三船不是阿谀奉承之辈，当是性情刚直之士。第二次是神

护景云元年（ ）贬为大宰大弐，《续日本纪》说他因“独断”

而被革去巡察使之职，或许说明他毕竟还是书生，不善处理官场

复杂的人际关系。

接着再看机遇。首先是天平胜宝三年 ）的赐姓，（ 续

日本纪》同年正月二十七日条云：“赐无位御船王姓淡海真人。”

淡海三船为何从“无位”而获赐姓封官？正史没有明言，其实

时逢佳机，这个问题放在下节探讨。其次是天平宝字八年

）授正五位上勋三等，这是因为同年（ ）惠美押胜发动

兵变，淡海三船平叛有功，遂得授勋晋位，并迁中务大辅兼侍

从，成为天皇身边的亲信。

淡海三船能在跌倒后东山再起，与他杰出的文才有关。《续

日本纪》天应元年（ 六月二十四日条云：“自宝字后，宅

嗣及淡海真人三船为文人之首。”从天平宝字二年（ ）到天
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，淡海三船的官位累年迁升，正与平宝字九年（ “文人之

首”之名声日盛相符，加上平叛惠美押胜兵变立下军功，因此

贬为大宰大弐不过数年，一跃升为大学头兼文章博士，成为奈良

学坛的最高权威。

正史的淡海三船传记，偏重其仕途沉浮，而与官场无涉的事

迹大多略而不述。因此，仅凭《续日本纪》的相关记录，无法

窥视淡海三船之全貌。值得庆幸的是，随鉴真东渡的唐僧思托所

撰的《延历僧录》中，存有《淡海居士传》一篇，包含许多正

史未载的珍贵史料，如师从唐僧道璇、鉴真学习佛教，与唐人祐

觉、丘丹隔海唱和等等，使我们将淡海三船作为古代东亚的一位

杰出文化人士进行探讨成为可能。

二、《日本高僧传要文抄》

引录《淡海居士传》

）随师渡天台僧思托是鉴真的弟子，天平胜宝五年（

日 著《延历僧录》，是为日本僧传之嚆矢。，延历七年（

此书早已失传，逸文散见诸书，据近年后藤昭雄教授发现的

《龙论 卷，共载 人传记，其钞》所引逸文，可知原书厘为

人中以下 的传记有逸文可考。

第一卷：鉴真、道璇、思托、荣睿、普照、隆尊（ 人，共

今存 人）；

第二卷：圣德太子、天智天皇、圣武天皇、光明皇后、桓武

人，今存天皇、乙牟漏皇后、文屋净三（共 人）；

第三卷：（ 人，包括仁干、智光、光仁等，传记无共

存）；

人，包括贤璟、平备、行表等第四卷：（共 ，传记无

存）；
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第五卷：（沙门）庆俊、戒明、明一、神睿、慈训、弘耀、

惠忠；（居士）藤原良继、藤原不比等、藤原继绳、藤原鱼名、

藤原种继、石上宅嗣、佐伯今毛人、石川恒守、淡海三船、中臣

镰子、大中臣诸 人、居士 人，今存鱼、穗积加古（共沙门

沙 人、居士 人）。门

《延历僧录》虽名“僧传”，其实立传不限于僧侣，涉及帝

王、皇后、官吏、居士等，可以看作是一部奈良时代文化人士的

传记总集。此书还因为保留许多珍贵的史料，包括渡日唐人的传

记，可补中日史书之不备。

建长元年（ ，东大寺尊胜院主宗性，广泛搜罗历代僧

传加以 年而成《日本高僧传要文抄》抄录， 卷，卷三抄录的

《延历僧录》中，包括《淡海居士传》的佚文，兹录如次：

淡海居士淡海三船传

又云：淡海居士淡海真人三船，曰元开，近江天皇之

后。锡得天枝，流海源别，赐真人姓。童年厌俗，忻尚玄

明。于天平年，伏膺唐道璇大德，为息恶。探阅三藏，披检

九经。真俗兼该，名言两泯。胜宝年，有敕令还俗，赐姓真

人。赴唐学生，因疾制亭。虽处居家，不着三界。示有眷

属，常修梵行。求会真际，故奉太微之圆觉。顺时俗，故奉

法宾王。文

此言“近江天皇之后”，与《续日本纪》“大友亲王之曾

孙”呼应。大友亲王之父即天智天皇，亦称“淡海帝”或“近

“锡得天枝，流海江天皇”； 源别 ，是说淡海三船出自天皇枝

裔，似与近江天皇之谥号“天命开别”有关；“真人”之姓列

《八色之姓》冠首，始定于天武十三年（ ）十月，仅授予皇

室氏族。

自“童年厌俗”以下，有两则重要史实：一是“伏膺唐道

璇大德”，二是“赴唐学生”。前者是说淡海三船曾随唐僧出家，

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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后者是说淡海三船一度入选遣唐使成员，两则史事《续日本纪》

皆漏载。

关于淡海三船出家的时期，《延历僧录》仅言“天平年

。然据吉备真备撰《道 “大唐道璇璇和上传纂》

和上，天平八岁至自大唐”，则“伏膺唐道璇大德”必在天平八

年（ 之后。淡海三船出家之后“为息恶”，所谓“息恶”

即“沙弥”的别称。按照奈良时代的僧尼令， 岁之前出家而

未受具足戒，从师僧杂役修行者称“沙弥”。参酌“童年厌俗，

忻尚玄明”一句，淡海三船出 岁之间。其后“探家当在

阅三藏，披检九经。真俗兼该，名言两泯”，在唐僧道璇的亲炙

之下，研读佛典儒经，成为兼通内外的博学之士。

关于“赐姓真人”的时期，《续日本纪》有“天平胜宝三年

”两说，然参酌《延历僧录”与“天平宝字元年（ 》

“胜宝年有敕，令还俗赐姓真人”的记载，当以“天平胜宝三

岁而尚无位的淡海三年”为是。年届 船，为何在天平胜宝三

年突然被“敕令还俗”呢？《续日本纪》没有涉及个中原因，从

《延历僧录》始知是因为入选了“唐学生”。

查《续日本纪》，天平胜宝 九月二十四日，任二年（

命藤原清河为遣唐大使、大伴古麻吕为副使并判官、主典（录

事）各 人；天平胜宝三年（ ）二月十七日，“遣唐使杂色

人一百一十三人”叙位有差；同年四月四日，朝廷“为令遣唐使

等平安”派专使参拜伊势神宫等；同年十一月七日，追加任命吉

备真备为副使；天平胜宝四 三月三日，遣唐使一行拜年（

朝，九日接受节刀，尔后扬帆出发。

朝廷在任命遣唐使的四等官员（大使、副使、判官、录事）

）之后，开始选拔各类专门人才，天平胜宝三年（ 正月二十

七日敕令淡海三船还俗并赐姓，显然是这项工作中的一环。二月

十七日 人“叙位有差”，说明选拔工作基本完成。随从人员
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淡海三船为这次出使唐朝进行了非常充分的准备，原拟将日

本历代的汉诗及自己的诗文著作带往中国请益，惜乎“因疾制

亭”未能成行。此后，淡海三船虽然还俗，但依然心仪佛教，

同时“奉法宾王”步入仕途。

长期以来，人们以为《日本高僧传要文抄》辑录的《淡海

居士传》已是完篇，叹息淡海三船如果入唐的话，必会在中日

文化交流史上留下佳话。其实，淡海三船虽然终生未得入唐，但

确实与唐朝僧俗结下很深的诗文交谊。我们之所以能够这样说，

是因为后藤昭雄教授发现了失传已久的《淡海居士传》的完篇。

三、《龙论钞》引录 《淡海居士传》

大阪府河内长野市有一座真言宗的古刹金刚寺，大阪大学后

藤昭雄教授在调查该寺藏书时，发现寺僧禅惠于正和四年

）抄写的《龙论钞》 册，书中引录的《淡海居士传》，

比已知的《淡海居士传》多出三分之二以上的内容。亦即，《日

本高僧传要文抄》仅辑录了传记的开首部分，有关淡海三船与

唐人鉴真、祐觉、丘丹进行诗文交谊的重要内容，仅见于《龙

论钞》所引的《淡海居士传》中。

《龙论钞》引录的《淡海居士传》，内题“淡海居士传刑部

卿”，开首部分基本与《日本高僧传要文抄》相同，但也有个别

字辞不同，如“忻尚玄明”作“忻尚玄门”，“赴唐学生”作

“起唐学生”“，因疾制亭”作“因患制亭”等。《日本高僧传要

文抄》的传记终于“顺时俗，故奉法宾王”，《龙论钞》的传记

则有如下续文。

后真和上来，上诗云五言

摩腾游汉国，僧会入吴宫。

岂若真和上，含章渡海东。
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禅林戒网密，慧苑觉花丰。

欲识玄津路，缁门得妙工。

便伏膺为斋戒弟子，既蒙赐。或云，自庆诗一首五言

我是无明客，长患有漏津。

今朝蒙善诱，怀抱绝埃尘。

道种将萌夏，空花更落春。

自归三宝德，谁畏六魔瞋。

于政事暇，礼佛读经。每于节会，花香奉佛。兼述真和

上《东征传》一卷，俞扬威用先。后又注《起信论》， 藻

钩玄门。东大寺唐学僧圆觉，将《注论》至唐。唐灵越龙

兴寺僧祐觉，见《论》手不释卷。因回使，有赞诗曰五言

真人传起论，俗士著词林。

片言复析玉，一句重千金。

翰墨舒霞卷，文花得意深。

幸因星使便，聊申眷仰心。

居士又作《北山赋》，至长安。大理评事丘丹见赋，再

三叹仰：“曹子建之久事风云，失色不奇。日本亦有曹植

耶。”自还使，便书兼诗曰五言

儒林称祭酒，文籍号先生。

不谓辽东土，还成俗下名。

十年当甘物，四海本同声。

绝域不相识，因答达此情。

无量寿国者，风生珠，禁聪苦空，水激全流，波挨常

示。居士摄心念诵，愿生安乐云云。

出《延历注录》第五卷

这部分的 项内容：与鉴真的关系；与传记，主要包含以下

祐觉的关系；与丘丹的关系；临终描述。

先看与鉴真的关系。淡海三船所撰的《唐大和上东征传》
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卷末，录有《初谒大和尚二首并序》，似乎二首诗均是初谒鉴真

时进献的作品。《淡海居士传》未录诗序，所载诗歌亦与《唐大

和上东征传》文字略有出入。尤为重要的是，《淡海居士传》廓

清了二诗创作的背景。亦即，“摩腾游汉国”云云是初谒鉴真时

的进呈之作，“我是无明客”云云是服膺鉴真后的自庆诗。从这

篇传记可知，淡海三船先师从道璇，继服膺鉴真，与赴日唐僧关

系密迩。

次看与祐觉的关系。《唐大和上东征传》成书于宝龟十年

）二月，淡海三船注《大乘起信论》当在此后。此书由东

大寺僧圆觉送往唐朝，且唐人赋诗回赠作者，表明事在淡海三船

生前。从宝龟十年（ ）至淡海三船去世的延历四年（

日本仅派出过一次遣唐使 ）五月二十七日出，即宝龟十年（

发的送唐客使布势清直一行，圆觉似乎作为“唐学僧”随此次

使团入唐。遣唐使走的是南路，先在明州一带登陆，圆觉将

《大乘起信论注》赠给越州龙兴寺僧祐觉，祐觉“见《论》手不

释卷”，因作赞诗回赠作者。这首堪称中日文化交流见证的五言

律诗，不惟《全唐诗》未载，近年出版的一些专门辑录中日唱

和诗的著作亦都漏收，是一首名副其实的唐代佚诗。

再看与丘丹的关系。淡海三船托圆觉将佛学著作《大乘起

信论注》带往中国的同时，又作《北山赋》托人送至长安，大

理评事丘丹读后赞叹：“曹子建之久事风云，失色不奇。日本亦

有曹植耶？”遂将书信及赞诗托遣唐使带给作者。丘丹的书信今

不存，赞诗则因《淡海居士传》而保存下来。这首五言律诗亦

不为《全唐诗》等辑录，与祐觉的赞诗具有同等的价值。

尤其值得注意的是，越州龙兴寺僧祐觉生平不详，而“大

理评事丘丹”则是名声不算太小的唐代诗人。《全唐诗》卷

载有小传：

丘丹，苏州嘉兴人，诸暨令，历尚书郎，隐临平山。与

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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韦应物、鲍防、吕谓诸牧守往还。存诗十一首。

《全唐诗》卷 也录其诗 首 首；此外，，这样存诗共

卷 另有两首诗辑其联句。丘丹新旧《唐书》无传，生卒年

不详。从《全唐诗》所收作品来看，与韦应物、崔峒等名流过

往甚密，据《经湛长史草堂》诗序的署款，知贞元六年（

的头衔是“检校尚书部员外郎兼侍御史”，其他事迹则多不考。

今据《淡海居士传》，可以确认布势清直一行入唐期间（

，丘丹担任大理评事（从八品下），在长安与遣唐使有过交

往，并与淡海三船隔海唱和，谱写了中日文化交流史上的一段佳

话。

最后是临终描述。思托的《延历僧录》成书于延历七年

，距淡海三 不过 年。“居士摄心念诵，愿船去世（

生安乐”云云，说明淡海三船直至晚年信佛不怠，并与思托等

唐僧保持往来。

四、《释摩诃衍论》伪书风波

后藤昭雄教授新发现的《淡海居士传》，不仅使淡海三船作

而且为为“文人之首”的形象跃然纸面， 唐代的中日文化交流

提供了珍贵的实证史料。然而，《龙论钞》引录《淡海居士传》，

多少有些偶然因素在内。

所谓《龙论钞》，是龙树撰、筏提摩多译《释摩诃衍论》的

略称，《释摩诃衍论》则是马鸣著、真谛译《大乘起信论》的注

释书。这部《释摩诃衍论》，最早由入唐僧戒明带回日本。淡海

三船一读之下，发现诸多疑点，当即判为伪书，致书戒明说

“愿早藏匿，不可流转，取笑于万代”，在日本引发一场真伪之

争的风波。

《龙论钞》便是在这场风波中诞生的一部著作，书中引载
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《释摩诃衍论》的本文，又从各书中抄录真伪两说的“证文”，

其中包括淡海三船的《送戒和尚状》；因为淡海三船所著的《大

乘起信论注》也与此有关，所以从《延历僧录》中引录了《淡

海居士传》全文。

淡海三船的《送戒和尚状》，今存于《宝册钞》（八）、《唯

识论同学钞》（二之四）、《龙论钞》中，除了个别文字有些出入

外，三书所传内容相同。兹据《宝册钞》（八）引录全文（个别

文字作了校订，原文双行夹注改为括号标注）：

三船真人送戒明和尚状云

《释摩诃衍论》十卷（马鸣菩萨本论龙树菩萨释论）

一昨使至，垂示从唐新来《释摩诃衍论》。闻名之初，

喜见龙树之妙译；开卷之后，恨秽马鸣之真宗。今检此论，

实非龙树之旨，是愚人假菩萨高名而所作耳。但其本论者，

实马鸣菩萨之《起信论》也。梁承圣三年甲戌，真谛三藏

之所译也。

今其伪释序云： 廻天凤威姚兴皇帝制，弘始三年岁次

星纪庚子于大庄严寺，筏提摩多三藏译也。”《晋书》云：

“后秦姚兴，生称大秦皇帝，死称天桓皇帝”始终无“廻天

凤威”之号。又姚者姓也，兴者名也，取皇帝姓名即为名，

未之有也。又自弘始三年至承圣三年，相去一百五十五年。

取后译之本论，合前译之释论，同为一人译，是大虚妄也。

又检本论，文雅义圆；今此伪释，文鄙义昏。同卷异笔，必

非同译，理则明矣。

今大德当代智者，何劳远路，持此伪文来？昔膳大丘，

从唐持来金刚藏菩萨注《金刚般若经》，亦同此论，并伪妄

作也。愿早藏匿，不可流转，取笑于万代。真人三船白。

宝龟十年闰五月二十四日状

戒明阇梨座下
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已上

个疑点，据此把《释摩诃在这封书状中，淡海三船提出

衍论》断为伪书。

首先是“廻天凤威”之号，淡海三船征引《晋书》，指出姚

兴皇帝无此名号。流布本（《大正新修大藏经》）《释摩诃衍论》

有“ 天凤天册凤威姚兴皇帝制”序，《宝册钞》（八）云

威者，自元非皇帝讳，是叹帝德之言也。”颇得要领。事实上，

卷本《华严经》有“天册金轮圣神皇帝制”序，《武周录》

亦有“我大周天册金轮圣神皇帝陛下”序，皆属同类，不足为

奇。

其次是直呼“姚兴”，淡海三船认为“取皇帝姓名即为名，

未之有也”。记名之方法，因人、因时、因地而异，虽不失为判

断古籍真伪时应加以考虑的因素之一，却不能视为绝对的标准。

如《大唐国衡州衡山道场释思禅师七代记》所引的碑文，尾署

“李三郎帝即位开元六年岁次戊午二月十五日”，甚至连玄宗的

乳名有时也会公开登场。

再则是本论与注疏汉译的时间次序。《大乘起信论》成于承

，而《释摩诃衍论》成于弘始三年（ ，所以圣三年（

淡海三船会说注疏反比本论早 年（实为 年），“是大虚

妄也”。《宝册钞》（八）驳斥道：“于释论者弘始三年虽译之，

《起信》梵本重请来之日依为同本，真谛三藏承圣三年写先译

《释摩诃衍论》中本论文言奉上，有何过乎？”意思是说，真谛

翻译《大乘起信论》时，参考了 年前筏提摩多翻译的《释

摩诃衍论》，将书中引用的本论（《大乘起信论》）采入译著。这

种情况不能说完全没有，如玄奘翻译的经疏，当本经此后传入中

国时，译者有时直接抄录玄奘译经中的引文。

最后是本论与释论文风不同，淡海三船评述本论“文雅

圆”而释论“文鄙义昏”，断言“同卷异笔，必非同译”。这个

：“廻
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问题提得非常尖锐，倘若按照前面的推测，真谛翻译《大乘起

信论》时抄录了《释摩诃衍论》的本论译文，那么《释摩诃衍

论》必出自筏提摩多一人手笔，书中不应该出现“文雅义圆”

与“文鄙义昏”的现象。对此，《宝册钞》（八）举真谛所译

《玄文论》，文风与《大乘起信论》迥异，指出：“本论马鸣所

造，末论龙树所造也。梵本文章各别，故汉本随不同也。”译文

如要保持原著风格，在翻译不同著作时变换文风，也在情理之

中 。

以上列举并分析了淡海三船提出的疑点，这些疑点虽然不能

全部作为“伪书”的证据，但至少说明淡海三船具有广博的知

识和敏锐的洞察力。 《送戒和尚状》最后建议戒明“愿早藏匿，

不可流转，取笑于万代”，署“宝龟十年（ ）闰五月二十匹

日”，淡海三船时任大学头兼文章博士，是众望所归的学术界领

袖。至于敢几天之内速断《释摩诃衍论》为伪书，则与他刚刚

大乘起信论注》有关，这个问题我撰完 们在下面还会涉及。

经纬《怀风藻》成书五 、

日本现存最早的汉诗集《怀风藻》，究竟由谁编撰而成？至

今仍然是个 首，人，作品计不解之谜。这部诗集现存作者

另有诗人传记 篇。卷首冠有长序，兹引录如下：

逖听前修，遐观载籍：袭山降跸之世，橿原建邦之时，

天造草创，人文未作。至于神后征坎、品帝乘乾，百济入

朝，启龙编于马厩；高丽上表，图乌册于鸟文。王仁始导蒙

于轻岛，辰尔终敷教于译田，遂使俗渐洙泗之风，人趋齐鲁

之学。逮乎圣德太子，设爵分官，肇制礼义。然而专崇释

教，未遑篇章。

及至淡海 恢先帝 格乾之受命也， 业弘阐开帝 皇猷；道
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坤，功光宇宙。既而以为：调风化俗，莫尚于文；润德光

身，孰先于学。爰则建庠序，征茂才，定五礼，兴百度。宪

章法则 古以来，未之有也。于是三阶平焕，，规模弘远；

四海殷昌；旒纩无为，岩廊多暇。旋招文学之士，时开置醴

之游。当此之际，宸翰垂文，贤臣献颂；雕章丽笔，非唯百

篇。但时经乱离，悉从煨烬；言念湮灭，轸悼伤怀。

自兹以降，词人间出。龙潜王子，翔云鹤于风笔；凤翥

天皇，泛月舟于雾渚。神纳言之悲白鬓，藤太政之咏玄造，

腾茂实于前朝，飞英声于后代。

余以薄官余间，游心文囿。阅古人之遗迹，想风月之旧

游，虽音尘眇焉，而余翰斯在。抚芳题而遥忆，不觉泪之泫

然；攀缛藻而遐寻，惜风声之空坠。遂乃收鲁壁之余蠹，综

秦灰之逸文。远自淡海，云暨平都，凡一百二十篇，勒成一

卷。作者六十四人，具题姓名，并显爵里，冠于篇首。

余撰此文意者，为将不忘先哲遗风，故以怀风名之云

尔。于时天平胜宝三年岁在辛卯冬十一月也。

江户时代硕儒林春斋，将编者比定为淡海三船；此后尾崎雅

嘉、伴蒿蹊、伴信友、上田秋成、藤井贞干、柿村重松、福井康

顺、横田健一等著名学者，均起而响应，陆续提出一些有力的证

据。

如从修辞特点分析，正史及《万叶集》多用“近江”，而

《怀风藻》及淡海三船的其他作品均用“淡海”；《怀风藻》

（序）中有“腾茂实于前朝，飞英声于后代”之句，与《扈从圣

德宫寺》五言诗中的“茂实流千载，英声畅九垠”如出一辙；

《怀风藻》及《大安寺碑文》均用“龙潜”之语，而《古事记》

等仅用“ 《怀风藻》（道慈传）云“妙通三藏之玄宗，潜龙

大安寺碑文》评道慈“学完五明，智洞广谈五明之微旨”， 三

藏” 而《续日本纪》（《道慈卒传》）没有类似的词句。柿村重
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松据此推测，《怀风藻》必与《大安 扈从圣德宫寺》寺碑文》、

同出一人之手，断定作者是淡海三船。

近年，藏中进教授通过分析前述序言，认为《怀风藻》之

编纂，是因为淡海三船入选“唐学生”后，有意将历代汉诗结

集携带入唐，所以才急“收鲁壁之余蠹，综秦灰之逸文”；此后

“因疾制亭”，在遣唐使出发后的忧闷岁月中，“略以时代相次，

不以尊卑等级”（《怀风藻》目录）排序作品，补上诗人传记

篇，另撰 篇，成为现在的体裁。序文

编书集册以求证中华名士，实是奈良时代以来日本高僧、硕

儒之心态，试举数例如下：与淡海三船并称“文人之首”的石

上宅嗣，著《三藏赞颂》托人送至唐内道场；最澄搜集《屈十

大德疏》、《本国大德诤论》，入唐后施入天台山；五代时宽建入

华，上奏请赐菅原道真等名家诗集；源信为送宋而修改《往生

要集》“，欲 皆可作为佐证。令知异域之有此心”，

编撰《怀风藻》这样的诗集，既需要具备出众的才华，又

必须有合理的动机， 世纪中叶二者兼具之文人，大概屈指可

数。藏中进教授从结集送唐的角度，推定编者是淡海三船，确实

有独到之处。不过，认为《怀风藻》在遣唐使出发后的“忧闷

岁月”中编撰而成，应该说是一个重大的疏忽。《怀风藻》的序

）文写于天平胜宝三年（ 十一月，遣唐使则是天平胜宝四年

三四月间才出发的，倘若淡海三船为了携带入唐而编撰

诗集，心情必然处于亢奋状态，决不会在“忧闷岁月”中苦熬。

既然《怀风藻》在遣唐使出发之前已经编撰完毕，那么

“因疾制亭”的淡海三船是否托人带入中国了呢？《淡海居士传》

提到圆觉将其《大乘起信论注》转呈唐僧祐觉，如果《怀风藻》

确系淡海三船所编，便有可能同时传入中国。我们再来看看祐觉

的赠诗：

真人传起论，俗士著词林。
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